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АННОТАЦИЯ 

Дисциплина «Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика» Блока 2 «Образовательный компонент» основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы подготовки научных и 

научно-педагогических кадров в аспирантуре по научной специальности 5.9.8. 

Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика составлена 

с учётом Федеральных государственных требований, утвержденных приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации № 951 от 20.10.2021 года (рег. № 65943 

от 23.11.2021 года) (далее по тексту – ФГТ). 

Дисциплина «Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика» относится к базовой части Блока 2.1 «Дисциплины (модули)» 

образовательного компонента учебного плана. 

Цели дисциплины: 

 формирование у аспирантов понимания связей современной филологии и гуманитарных 

наук,  

 получение знаний о современной научной парадигме филологии и методологических 

принципах, методических приемах филологического исследования в целом и в избранной 

конкретной области филологии;  

 овладение основами методологии научного познания при изучении различного вида 

текстов и коммуникаций, методами и приемами речевого воздействия в различных 

сферах коммуникации;  

 понимание особенностей функционирования отдельных языковых единиц с учетом их 

принадлежности к классам, группам, а также с учетом их системных связей и свойств; 

 способность прогнозировать изменения в системе русского языка и вырабатывать 

рекомендации по кодификации отдельных изменений с учетом знаний исторического 

развития русского языка и теоретического, прикладного и сравнительно-

сопоставительного языкознания; 

 формирование умений совершенствовать и развивать свой интеллектуальный уровень и 

адаптивные способности в изменяющихся условиях профессиональной деятельности и 

осуществлять на этой основе научно-исследовательскую деятельность; 

 способность к анализу языковых фактов, к теоретическим обобщениям, к обоснованию 

выводов, к коммуникации с научным сообществом, в том числе с представителями иных 

научных школ; 

 в преподавательской деятельности в области филологии и лингвистики это - готовность к 

ведению преподавательской работы по основным дисциплинам, связанным с обучением 

теории языка, в рамках основных образовательных программ высшего образования. 

Задачи дисциплины:  

 формирование представления о системе и взаимосвязях лингвистических категорий в 

современном языкознании и о современных направлениях теории языка, сравнительно-

сопоставительного и прикладного языкознания; 

 формирование умения   теоретического исследования направления развития естественных 

языков, 

 формирование умения видеть тенденции в развитии естественных языков. 

 

За дисциплиной закреплены компетенции: 

 

а) универсальных (УК): 

 

УК-1 - способность к критическому анализу и оценке современных научных 

достижений, генерированию новых идей при решении исследовательских и практических 

задач, в том числе в междисциплинарных областях. 
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УК-2 - способность проектировать и осуществлять комплексные исследования, в том 

числе междисциплинарные, на основе целостного системного научного мировоззрения с 

использованием знаний в области истории и философии науки. 

УК-3 - готовность участвовать в работе российских и международных 

исследовательских коллективов по решению научных и научно-образовательных задач. 

УК-4 - готовность использовать современные методы и технологии научной 

коммуникации на государственном и иностранном языках. 

УК-5 - способность планировать и решать задачи собственного профессионального и 

личностного развития. 

 

б) общепрофессиональных (ОПК): 

 

ОПК-1 - способность самостоятельно осуществлять научно-исследовательскую 

деятельность в соответствующей профессиональной области с использованием современных 

методов исследования и информационно-коммуникационных технологий. 

ОПК-2 - готовность к преподавательской деятельности по основным образовательным 

программам высшего образования. 

 

в) профессиональных (ПК) по видам деятельности: 

 

(основной вид деятельности): 

 

ПК-1 - способность самостоятельно определять исследовательскую задачу, 

нацеленную на решение фундаментальных проблем в области теории и истории языка и 

сравнительного и сопоставительного языкознания. 

ПК-2 - способность к выполнению междисциплинарных исследований в области 

языка и сравнительного и сопоставительного языкознания. 

ПК-3 - способность самостоятельно формулировать гипотезы теоретического и 

эмпирического характера для решения задач в области сравнительно-сопоставительной 

лингвистики, языковой когнитивной деятельности, анализа письменного текста. 

ПК-4 - способность осуществлять разработку инструментов автоматического анализа 

естественного языка и методов создания лингвистических ресурсов. 

ПК-5 - способность критически оценивать собственные результаты в контексте 

результатов современных лингвистических исследований. 

 

(дополнительный вид деятельности): 

 

ПК-6 - способность аргументированно излагать и защищать позицию в научной 

дискуссии, в том числе и на английском языке. 

ПК-7 - способность представлять результаты научных исследований в виде 

публикаций и выступлений в академической, экспертной и профессиональной среде, в том 

числе и на английском языке. 

ПК-8 - способность адаптировать и обобщать результаты современных 

лингвистических исследований для целей преподавания лингвистических  дисциплин в 

образовательных организациях высшего образования и профессионального обучения. 

ПК-9 - способность ставить учебные цели и задачи, проектировать образовательные 

результаты и образовательную деятельность обучающихся, используя современные 

образовательные технологии, в области лингвистических  дисциплин  соответственно 

областям профессиональной деятельности. 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Теоретическая, прикладная и сравнительно-

сопоставительная лингвистика» по Учебному плану составляет 6 зачётных единиц (216 

часов), период обучения – 2 курс. 
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Входной контроль: не предусмотрен. 

Выходной контроль: опрос. 

Промежуточная аттестация проводится в форме кандидатского экзамена. 

Кандидатский экзамен по дисциплине «Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика» проводится в традиционной форме. 

1. ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ О ДИСЦИПЛИНЕ 

1.1 Сокращения 

ГК – групповая консультация 

Д:– дополнительное учебно-методическое обеспечение (дополнительная литература) 

ДЕ – дидактическая единица 

Зач. ед. – зачетная единица (1 зачетная единица равна 36 академическим часам) 

ИР – индивидуальная работа с обучающимися 

Л – лекция 

ЛР – лабораторная работа 

О:– основное учебно-методическое обеспечение (основная литература) 

УК – универсальная компетенция  

ОПК – общепрофессиональная компетенция 

ОПОП ВО– основная профессиональная образовательная программа высшего образования 

П:– периодические издания из числа учебно-методического обеспечения 

ПЗ – практическое занятие 

ПК –профессиональная компетенция 

РПД – рабочая программа дисциплины 

С – семинар 

СР – самостоятельная работа обучающегося 

ФГТ – федеральные государственные требования 

ФГБОУ ВО МГППУ – Федеральное государственное образовательное учреждение высшего 

образования «Московский государственный психолого-педагогический университет» 

Э:– электронные ресурсы и базы из числа учебно-методического обеспечения. 

1.2 Цели и задачи 

Цели дисциплины: 

− формирование у аспирантов понимания связей современной филологии и 

гуманитарных наук,  

− получение знаний о современной научной парадигме филологии и 

методологических принципах, методических приемах филологического исследования в 

целом и в избранной конкретной области филологии;  

− овладение основами методологии научного познания при изучении различного 

вида текстов и коммуникаций, методами и приемами речевого воздействия в различных 

сферах коммуникации;  

− понимание особенностей функционирования отдельных языковых единиц с учетом 

их принадлежности к классам, группам, а также с учетом их системных связей и свойств; 

− способность прогнозировать изменения в системе естественных языка и теории 

языка; 

− формирование умений совершенствовать и развивать свой интеллектуальный 

уровень и адаптивные способности в изменяющихся условиях профессиональной 

деятельности и осуществлять на этой основе научно-исследовательскую деятельность; 
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− способность к анализу языковых фактов, к теоретическим обобщениям, к 

обоснованию выводов, к коммуникации с научным сообществом, в том числе с 

представителями иных научных школ; 

− в преподавательской деятельности в области филологии и лингвистики это - 

готовность к ведению преподавательской работы по основным дисциплинам, связанным с 

обучением теории языка, в рамках основных образовательных программ высшего 

образования. 

Задачи дисциплины: 

− формирование представления о системе и взаимосвязях лингвистических категорий 

в современном языкознании и о современных направлениях изучения грамматики, лексики, 

фонетики, фонологии, словообразования и морфемики естественных языков и теории языка;  

− формирование умения производить комплексный анализ грамматических 

(морфологических) лексических единиц в высказывании, а также анализировать единицы 

фонетического и морфемного уровней языков в сравнительном и сопоставительном планах,  

−  формирование компетенций у обучающихся, обеспечивающих способность к 

критическому анализу и оценке современных научных достижений, генерирования новых 

идей при решении исследовательских и практических задач лингвистике, в том числе в 

междисциплинарных областях; 

− лингвистический анализ явлений и процессов, необходимых для иллюстрации и 

подтверждения теоретических выводов проводимого исследования; 

− познакомить с характерными особенностями и грамматической системой 

естественных языков; с современными лингвистическими теориями; 

− сформировать методологическую базу для научно-исследовательской и 

профессиональной деятельности; 

− развить навыки филологического анализа языка и текста; навыки владения 

основными методами и приемами исследовательской и практической работы в области 

языкознания; понимания концептуально важных тенденций в развитии теории языка; 

− когнитивно-дискурсивные умения, направленные на восприятие и порождение 

связных монологических и диалогических текстов в устной и письменных формах; 

− сформировать представления о корпусной, когнитивной, клинической, 

генеративной теории, психолингвистике. 

 

1.3 Место дисциплины в структуре ОПОП ВО 

Дисциплина «Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика» в структуре ОПОП ВО по научной специальности 5.9.8. Теоретическая, 

прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика относится к базовой части 

Блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательного компонента учебного плана. 

Место дисциплины в структуре ОПОП ВО определено с учетом Федеральных 

государственных требований, утвержденных приказом Министерства науки и высшего 

образования Российской Федерации № 951 от 20.10.2021 года (рег. № 65943 от 23.11.2021 

года). 

1.4 Входные требования 

Дисциплина «Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная 

лингвистика»  не предусматривает наличие к обучающимся входных требований в части 

базовых знаний, умений и компетенций. 
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1.5 Выходные требования 

Выходные требования к результатам освоения дисциплины обучающимся 

определяются компетенциями, закрепленными за дисциплиной учебным планом 

соответствующей ОПОП ВО, а также дополнительными профессиональными 

компетенциями (в соответствии с ОПОП ВО), сформулированными с учётом целей и задач 

реализуемой ОПОП ВО. 

Образовательные результаты освоения дисциплины обучающимся, представлены в 

таблице 1. 

Оценка освоения содержания дисциплины и закрепленных за ней компетенций в 

рамках промежуточной аттестаций осуществляется в форме кандидатского экзамена. 

Кандидатский экзамен по дисциплине «Теоретическая, прикладная и 

сравнительно-сопоставительная лингвистика» проводится в традиционной форме. 
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Таблица 1–Компетенции, степень их реализации в дисциплине и образовательные результаты освоения компетенций обучающимися 

 

Код и наименование 

компетенции 

Степень реализации 

(в соответствие с ОПОП ВО) 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 

Универсальные: 

УК-1 – Способность к 

критическому анализу и оценке 

современных научных 

достижений, генерирование 

новых идей при решении 

исследовательских и 

практических задач, в том 

числе в междисциплинарных 

областях; 

полностью  систему методов 

лингвистических 

исследований, критического 

анализа и оценки 

традиционных и 

современных научных 

достижений, а также методы 

генерирования новых идей 

при решении 

исследовательских и 

практических задач в 

области языкознания 

 уметь работать со 

специальной литературой и 

различными типами текстов; 

 методологической базой 

для научно-

исследовательской и 

профессиональной 

деятельности; 

 

УК-2 – Способность 

проектировать и осуществлять 

комплексные исследования, в 

том числе междисциплинарные, 

на основе целостного 

системного научного 

мировоззрения с  

использованием знаний в 

области истории и философии 

науки; 

полностью  основную проблематику 

современной лингвистики, 

историю лингвистических 

учений; 

 использовать специальные 

и общенаучные методы в 

лингвистическом описании с 

использованием современных 

методов исследования и 

информационно-

коммуникационных 

технологий 

 навыками анализа 

научно-теоретических 

текстов по языкознанию на 

государственном и 

иностранном языках; 

УК-3 – готовность участвовать 

в работе российских и 

международных 

исследовательских коллективов 

по решению научных и научно-

образовательных задач; 

полностью  основные проблемы 

современного 

теоретического языкознания 

 проводить 

информационно-поисковую 

работу для использования 

данных в научно-

исследовательской работе по 

теории языка 

 методами научного 

анализа лингвистического 

материала 
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Код и наименование 

компетенции 

Степень реализации 

(в соответствие с ОПОП ВО) 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 

УК-4 – готовность использовать 

современные методы и 

технологии научной 

коммуникации на 

государственном и 

иностранном языках; 

полностью  современные методы 

анализа научного материала 

на русском и иностранном 

языке 

 Применять в научно-

исследовательской работе 

современные отечественные и 

зарубежные методы 

лингвистического анализа  

 Методы и методологию 

лингвистического 

исследования 

УК-5 – способность 

планировать и решать задачи 

собственного 

профессионального и 

личностного развития. 

полностью  Теоретические основы 

планирования 

профессионального 

развития 

 Планировать и решать 

задачи профессионального и 

личностного развития 

 Навыками решения 

задач профессионального и 

личностного роста 

Общепрофессиональные:     

ОПК-1 – Способность 

самостоятельно осуществлять 

научно-исследовательскую 

деятельность в 

соответствующей 

профессиональной области с 

использованием современных 

методов исследования и 

информационно-

коммуникационных 

технологий; 

полностью  современные методы 

анализа текста; 

 различать типы текстов, 

историю становления 

русского языка; 

 навыками 

филологического анализа 

ОПК-2 – Готовность к 

преподавательской 

деятельности по основным 

образовательным программам 

высшего образования. 

полностью  основные тенденции 

развития русского 

литературного языка и 

лингвистики в целом; 

 использовать на практике 

современные методы научной 

работы 

 технологией 

проектирования 

образовательного 

процесса на уровне 

высшего образования;  

 сновными приемами 

ораторского искусства и 

техническими средствами 

обучения; 
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Код и наименование 

компетенции 

Степень реализации 

(в соответствие с ОПОП ВО) 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 

Профессиональные:     

ПК-1 – способность 

самостоятельно определять 

исследовательскую задачу, 

нацеленную на решение 

фундаментальных проблем в 

области теории и истории языка 

и сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания; 

полностью  устройство и 

функциональную специфику 

языковой системы;  

 последние достижения 

филологии; 

 логично излагать 

результаты своего 

исследования в доступной 

форме; 

 интерпретировать 

лингвистические факты; 

 вычленять необходимый 

для изучения того или иного 

языкового явления аспект и 

выявлять закономерности 

функционирования языковой 

системы; 

 основными методами 

и приемами 

исследовательской и 

практической работы в 

области текстологии и 

истории языка; 

ПК-2 – способность к 

выполнению 

междисциплинарных 

исследований в области языка и 

сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания; 

полностью  основные методы 

языкового анализа, его 

оригинальные методики и 

приемы исследования; 

 нормативно-правовые 

основы преподавательской 

деятельности в системе 

высшего образования; 

 осуществлять отбор и 

использовать оптимальные 

методы преподавания; 

 навыками анализа 

научно-теоретических 

текстов по языкознанию. 

ПК-3 – способность 

самостоятельно формулировать 

гипотезы теоретического и 

эмпирического характера для 

решения задач в области 

сравнительно-

сопоставительной лингвистики, 

языковой когнитивной 

деятельности, анализа 

письменного текста;  

полностью  методы 

лингвистического анализа и 

приемы исследования  

текста; 

 сопоставлять периоды 

истории языка с периодами 

развития лингвистической 

мысли; 

 современными методами 

лингвистического анализа и 

теорией современных 

течений в лингвистике. 
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Код и наименование 

компетенции 

Степень реализации 

(в соответствие с ОПОП ВО) 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 

ПК-4 – способность 

осуществлять разработку 

инструментов автоматического 

анализа естественного языка и 

методов создания 

лингвистических ресурсов; 

полностью  методы 

лингвистического анализа 

 представлять язык как 

исторически изменяющуюся 

систему и использовать 

сравнительно исторический 

метод в работе с языковым 

материалом, способность 

анализировать язык в его 

историческом развитии и 

современном состоянии, 

пользуясь системой основных 

понятий и терминов общего 

языкознания. 

 методикой и 

методологией 

лингвистического анализа; 

 навыками применения 

на практике, с учётом 

требований рынка труда и 

работодателя, всего 

комплекса полученных 

знаний и умений в 

компетентностном аспекте. 

ПК-5 – способность критически 

оценивать собственные 

результаты в контексте 

результатов современных 

лингвистических  

исследований; 

полностью  самостоятельно 

осуществлять научно-

исследовательскую 

деятельность в сфере 

лингвистики; 

 осуществлять научно-

исследовательскую 

деятельность в сфере 

лингвистики; 

 навыками и приемами 

осуществления научно-

исследовательской 

деятельности в сфере 

лингвистики; 

ПК-6 – способность 

аргументированно излагать и 

защищать позицию в научной 

дискуссии, в том числе и на 

английском языке; 

полностью  способы научной 

аргументации на русском и 

иностранном языках 

 аргументировать и 

грамотно излагать и 

защищать свои доводы и 

позицию на русском и 

иностранном языках 

 научными  методами 

аргументации и 

последовательной защиты 

свои доводов и позиций на 

русском и иностранном 

языках 

ПК-7 – способность 

представлять результаты 

научных исследований в виде 

публикаций и выступлений в 

академической, экспертной и 

профессиональной среде, в том 

числе и на английском языке; 

полностью  - требования и 

алгоритмы работы с 

библиографическими и 

поисковыми базами данных; 

 - осуществлять научную 

коммуникацию в её устной и 

письменной формах на 

русском и иностранном языке 

в проблемной сфере 

теоретической лингвистики; 

 умениями 

самостоятельного 

планирования, реализации 

научно-исследовательской 

деятельности в области 

лингвистики и 

соответствующего, в том 

числе и 

библиографического, её 

оформления; 

ПК-8 – способность 

адаптировать и обобщать 

полностью  методы и требования к 

изложению и оформлению 

 оформлять по 

требованиям ВАК научный 

 способами оформления 

и требованиями ВАК к 
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Код и наименование 

компетенции 

Степень реализации 

(в соответствие с ОПОП ВО) 

В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 

результаты современных 

лингвистических исследований 

для целей преподавания 

лингвистических  дисциплин в 

образовательных организациях 

высшего образования и 

профессионального обучения; 

научного материала материал диссертационным работам и 

другой  научной продукции 

ПК-9 – способность ставить 

учебные цели и задачи, 

проектировать образовательные 

результаты и образовательную 

деятельность обучающихся, 

используя современные 

образовательные технологии, в 

области лингвистических 

дисциплин  соответственно 

областям профессиональной 

деятельности. 

полностью  требования к 

оформлению результатов 

научно-исследовательской 

деятельности (статей, 

отчётов, текста 

диссертации); 

 оформлять научную 

документацию и результаты 

научноисследовательской 

деятельности в соответствии с 

требованиями и нормами 

библиографического 

описания; 

 навыками и умениями 

работы с информационно-

поисковыми системами и 

информационно-

коммуникационными 

технологиями в целях 

эффективного 

самостоятельного ведения 

научно-исследовательской 

работы в области 

лингвистики 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Структура и трудоемкость дисциплины 

Структура и трудоёмкость дисциплины по видам учебных занятий и разделам 

представлена в таблицах 2 и 3.  

Таблица 2 – Структура и трудоёмкость дисциплины по видам учебных занятий 

 

Виды учебных занятий 

Трудоемкость 

Зач. ед. час. 
в семестре 

№ 3 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

ОБЩАЯ трудоемкость по учебному плану 6 216 216 

Контактные часы 0,94 34 34 

Лекции (Л) 0,28 10 10 

Практические занятия (ПЗ) 0,55 20 20 

Групповые консультации (ГК) и (или) индивидуальная 

работа с аспирантами (ИР), предусмотренные учебным 

планом подготовки 

0,11 4 4 

Промежуточная аттестация (кандидатский экзамен) 
1 36 36 

Самостоятельная работа (СР) 4,06 146 146 
 

Таблица 3 – Трудоёмкость дисциплины по разделам с распределением по видам 

учебных занятий по семестру 

№
  

р
а

зд
ел

а
 

Наименование разделов 

Количество часов 

Всего 
Контактные часы  

(аудиторная работа) СР 
Л С ПЗ ГК/ИК 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 гр.6 гр.7 гр.8 

Семестр № 3 

1 
Теория языка. Новые направления в 

современной лингвистике.  
82 4 0 10 0 68 

2 

Задачи сравнительного и 

сопоставительного языкознания. 

Синхронный и диахронический 

планы исследования языков. 

63 2 0 4 2 53 

3 

Лингвистическая семантика. 

Прикладное языкознание. 

Корпусная лингвистика. 

35 4 0 6 2 25 

Всего 180 10  20 4 146 

Промежуточная аттестация 

(экзамен). 
36   

ИТОГО 216 34 146 
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2.2. Содержание дисциплины 

Содержание дисциплины по разделам представлено в таблице 4.  

Таблица 4 – Содержание дисциплины по разделам 

№
 

р
а

зд
ел

а
 

Наименование  

раздела 
Содержание раздела 

Кол-во 

часов 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

1 Теория языка. 

Новые направления 

в современной 

лингвистике. Язык 

как системно-

структурное 

образование. 

Методы научного исследования.  Общая 

методология лингвистической науки. Метод, 

методика, прием. Понятие исследовательской 

модели. Формы существования языка. 

Структурализм. Глоссематика. Парадигматика и 

синтагматика. Идеи и методы дескриптивной 

лингвистики. Гипотеза лингвистической 

относительности 

82 

2 Задачи 

сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания. 

Синхронный и 

диахронический 

планы 

исследования 

языков. 

Сравнительно и типологическое языкознание. 

Различие сравнительно-исторического и 

сопоставительно-типологического методов 

языкознания. Общая морфология: идеи И. 

Мельчука и В. Плунгяна. Общий синтаксис: идеи 

Н. Хомского и Я. Тестельца. История и 

современные принципы типологической 

классификации .Сопоставительная грамматика. 

63 

3 Лингвистическая 

семантика и 

лингвистическая 

семиотика. 

Прикладное 

языкознание. 

Лингвистическая 

прагматика. 

Корпусная 

лингвистика. 

Широкая и узкая концепция семантики. Значение 

в структуре языкового знака. Типы и аспекты 

лексического значения. Компонентный анализ 

лексического значения. Семасиология. 

Семиотические отношения в системе языка. Знак, 

значение, значимость. Типы языковых знаков, 

семиозис. 

Концепты и теории прагматики. Кросс-культурная 

прагматика. Прагматическая компетенция.  

Коммуникативный синтаксис. 

35 

Всего 180 

2.2.1. Тематический план лекционных занятий 

Тематический план лекционных занятий представлен в таблице 5.1. 

Таблица 5.1 – Темы и трудоемкость лекционных занятий 

 

№  

занятия 

№ 

раздела 
Темы лекционных занятий 

Кол-во 

часов 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

1 1 Теория языка. Новые направления в современной 

лингвистике. Язык как системно-структурное образование. 

4 

2 2 Задачи сравнительного и сопоставительного языкознания. 

Синхронный и диахронический планы исследования языков. 

2 
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№  

занятия 

№ 

раздела 
Темы лекционных занятий 

Кол-во 

часов 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

3 3 Лингвистическая семантика и лингвистическая семиотика. 

Прикладное языкознание. 

Лингвистическая прагматика. Корпусная лингвистика. 

4 

Всего 10 

2.2.2. Тематический план практических занятий 

Тематический план практических занятий представлен в таблице 5.3. 

Таблица 5.3 – Темы и трудоемкость практических занятий 

№  

занятия 

№ 

раздела 
Темы практических занятий 

Кол-во 

часов 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

1 1 Методы научного исследования.  Общая методология 

лингвистической науки. Метод, методика, прием. 

Парадигматика и синтагматика.  

2 

2 1 Понятие исследовательской модели. Формы существования 

языка. 

2 

3 1 Структурализм. Глоссематика. Идеи и методы 

дескриптивной лингвистики. Гипотеза лингвистической 

относительности  

2 

4 2 Сравнительно и типологическое языкознание. Различие 

сравнительно-исторического и сопоставительно-

типологического методов языкознания.  

2 

5 2 Общая морфология: идеи И. Мельчука и В. Плунгяна. 

Общий синтаксис: идеи Н. Хомского и Я. Тестельца. 

2 

6 2 История и современные принципы типологической 

классификации .Сопоставительная грамматика. 

2 

7 3 Широкая и узкая концепция семантики. Значение в 

структуре языкового знака. 

2 

8 3 Типы и аспекты лексического значения. Компонентный 

анализ лексического значения. 

2 

9 3 Семасиология. Семиотические отношения в системе языка. 

Знак, значение, значимость. Типы языковых знаков, 

семиозис. 

2 

10 3 Концепты и теории прагматики. Кросс-культурная 

прагматика. Прагматическая компетенция.  

Коммуникативный синтаксис. 

2 

Всего 20 
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3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Основная и дополнительная литература, периодические издания, электронные 

ресурсы и базы данных, рекомендуемые для освоения дисциплины, указанные в приложении 

1. 

4. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ И ПРОГРАММНОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

Материально-техническое обеспечение учебного процесса по дисциплине определено 

нормативными требованиями, регламентируемыми приказом Министерства образования и 

науки РФ №986 от 4 октября 2010 года «Об утверждении федеральных требований к 

образовательным учреждениям в части минимальной оснащенности учебного процесса и 

оборудования учебных помещений», Федеральными государственными требованиями, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования Российской 

Федерации № 951 от 20.10.2021 года (рег. № 65943 от 23.11.2021 года). 

Для реализации образовательной программы используются специальные помещения: 

− учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых работ), групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации,  

− помещения для самостоятельной работы, 

− помещения для хранения и профилактического обслуживания учебного 

оборудования.  

Специальные помещения укомплектованы специализированной мебелью и 

техническими средствами обучения, служащими для представления учебной информации 

большой аудитории. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечены доступом в 

электронную информационно-образовательную среду ФГБОУ ВО МГППУ.  

В случае применения электронного обучения, дистанционных образовательных 

технологий, специально оборудованные помещения могут быть заменены их виртуальными 

аналогами, позволяющими обучающимся осваивать умения и навыки, предусмотренные 

профессиональной деятельностью. 

Для проведения всех видов учебных занятий по дисциплине и обеспечения 

интерактивных методов обучения, необходимы: 

Столы, стулья (на группу по количеству посадочных мест; мультимедийный проектор 

с экраном и рабочим местом; желателен доступ в Интернет. 

Для реализации дисциплины университет обладает необходимым программным 

лицензионным, свободно распространяемым и собственным программным обеспечением: 

серверные операционные системы Windows 2003, Windows 2008, Windows 2012, 

Windows 2016 и свободно распространяемый Linux CentOS, Debian; клиентские 

операционные системы Windows ХР, Windows 7, Windows 10; лицензионный пакет Microsoft 

Office и свободно распространяемый Libre Office; антивирусные программы Kaspersky 

Endpoint Security. 

Перечень материально-технического и программного обеспечения, необходимого для 

реализации образовательного процесса по ОПОП ВО определён в рабочих программах 

дисциплин (модулей) (при необходимости обновляется). 

Информация о материально-техническом обеспечении ОПОП ВО прилагается к 

настоящей пояснительной записке.  
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В соответствие с ФГТ при реализации настоящей дисциплины ОПОП ВО необходимо 

также учитывать образовательные потребности обучающихся с ограниченными 

возможностями здоровья, обеспечивать условия для их эффективной реализации, а также 

возможности беспрепятственного доступа обучающихся с ограниченными возможностями 

здоровья к объектам инфраструктуры образовательного учреждения. 

5. ТЕКУЩАЯ И ПРОМЕЖУТОЧНАЯ АТТЕСТАЦИЯ. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ 

СРЕДСТВ (ОТКРЫТАЯ ЧАСТЬ) 

5.1. Текущая аттестация. Фонд оценочных средств образовательных результатов 

Текущая аттестация обучающихся по дисциплине является обязательной и проводится 

в соответствии с Федеральным законом от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями), Уставом ФГБОУ ВО МГППУ, 

Положением о текущей аттестации ФГБОУ ВО МГППУ. 

Текущая аттестация по дисциплине осуществляется преподавателем, ведущим 

учебные занятия (семинарские/практические).  

Текущая аттестация по дисциплине проводится в форме подготовки реферата. Тему 

реферата по специальности аспирант/экстерн выбирает самостоятельно в русле сдаваемой 

специальности, но тема реферата не должна совпадать с темой научно-исследовательской 

работы. Объем реферата 25-30 страниц (Шрифт Times New Roman 14). В реферате должны 

быт такие разделы как: оглавление, введение, основная часть, заключение, список 

литературы. 

К реферату должен прилагаться отзыв научного руководителя с заключительной 

фразой о допуске на основании данного реферата аспиранта/экстерна к сдаче кандидатского 

экзамена по специальности (указать шифр и название специальности). 

Фонд оценочных средств (ФОС) образовательных результатов по дисциплине, 

используемый преподавателем по дисциплине (методы контроля и оценочные средства) 

предоставлен в форме Паспорта ФОС по дисциплине (таблица6). 
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Таблица 6 – Паспорт фонда оценочных средств дисциплины 

 

№ 

разд

ела 

Наименование 

раздела 

Вид и 

порядков

ый № 

учебного 

занятия 

Метод 

контроля 

Средства оценки 

образовательных 

результатов 

Код 

контролируемой 

компетенции 

Примечание 

гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 гр.6 гр.7 

1 Теория языка. Новые 

направления в 

современной 

лингвистике. Язык 

как системно-

структурное 

образование. 

Лекция 

№ 1, 2 

Самоконтроль Вопросы для самоконтроля  УК-1-5; ОПК-1-2, 

ПК-1-9. 

Открытая часть ФОС 

ПЗ № 1, 2, 

3, 4,  

Практическая работа Индивидуальное (групповое) 

задание 

УК-1-5; ОПК-1-2, 

ПК-1-9. 

Открытая часть ФОС 

2 Задачи 

сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания. 

Синхронный и 

диахронический 

планы исследования 

языков. 

Лекция 

№ 3, 4 

Самоконтроль Вопросы для самоконтроля УК-1-5; ОПК-1-2, 

ПК-1-9. 

Открытая часть ФОС 

ПЗ № 5; 6,  Практическая работа Опрос 

Дискуссия 

3 Лингвистическая 

семантика и 

лингвистическая 

семиотика. 

Прикладное 

языкознание.  

Лингвистическая 

прагматика. 

Корпусная 

лингвистика. 

Лекция 

№ 5 

Самоконтроль Вопросы для самоконтроля УК-1-5; ОПК-1-2, 

ПК-1-9. 

Открытая часть ФОС 

ПЗ № 7;8; 

9, 10 

Индивидуальное задание 
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ПРОМЕЖУТОЧНАЯ 

АТТЕСТАЦИЯ 

Кандидатский экзамен Вопросы к экзамену 

 

УК-1-5; ОПК-1-2, 

ПК-1-9. 

Закрытая часть ФОС 

Примечание:  

1. Количество вариантов должно соответствовать числу аспирантов  

2. Методы и средства оценки образовательных результатов, указанные в таблице 6, могут быть заменены преподавателем на другие, исходя 

из специфики обучающихся, в том числе их образовательного уровня, а также целей и задач ОПОП ВО. 

 

5.1.1. Фонд оценочных средств по самостоятельной работе обучающихся и содержанию лекционных занятий 

Фонд оценочных средств в форме вопросов для самоконтроля по самостоятельной работе и содержанию лекционных занятий 

обучающихся представлен в таблице 7. 

Таблица 7 – Фонд оценочных средств по самостоятельной работе обучающихся и содержанию лекционных занятий (открытая часть) 

№ 

раздела 

Наименование 

раздела 

Содержание средств контроля 

(вопросы самоконтроля) 

Учебно-методическое 

обеспечение* 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 

1 Теория языка. 

Новые 

направления в 

современной 

лингвистике. Язык 

как системно-

структурное 

образование. 

1. Общие проблемы языкознания. Язык как объект лингвистики. Функции языка. 

Язык как система. Внутренняя структура языка. Уровни языка, его основные 

единицы. 

2. Язык и мышление. Когнитивная парадигма в современной лингвистике.  

3. Социальная природа языка. Язык и общество. Социальные формы 

существования языка. 

4. Язык и коммуникация. Отражение коммуникативных целей в структуре языка.  

5. Язык и культура. Язык и личность. 

6. Развитие языка. Проблема происхождения языка.  

7. Множественность языков. Методы исследования языка. Система 

лингвистических дисциплин. Лингвистика и смежные науки.  

8. Общая морфология.   Работы В. Плунгяна. Способы выражения 

грамматических (словоизменительных и словообразовательных) значений в 

языках мира. Понятие грамматического значения и грамматической категории. 

Общая классификация грамматических категорий.  . Словоформа, лексема, 

парадигма, грамматический разряд. Основные грамматические категории имени в 

языках мира. Основные грамматические категории глагола в языках мира.  

О: 1-12;  

Д: 1-3; 

П: 1-2; 

Э: 1-17. 
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9. Общий синтаксис. Идеи Я. Тестельца. Место синтаксиса в теории описания 

языка. Автономный синтаксис. Синтаксис и морфология (морфосинтаксис), 

синтаксис и семантика (семантика синтаксиса). Понятие глубинного и 

поверхностного синтаксиса как уровней синтаксического описания. Основные 

синтаксические единицы. Сверхфразовые единства. Дискурс. Синтаксические 

отношения, их типы. Формальные средства выражения синтаксических 

отношений. Семантический синтаксис и его основные понятия. Формально-

грамматическое членение предложений. 

2 Задачи 

сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания. 

Синхронный и 

диахронический 

планы 

исследования 

языков. 

14. Термины сравнительно-историческое языкознание, индоевропейское 

языкознание, историческое языкознание, индоевропеистика. История становления 

науки о языке. История возникновения сравнительно-исторического 

индоевропейского языкознания.  

15. Генетическое родство языков: теория генеалогического древа, волновая 

теория. Понятие о "праязыке". Гипотетический восстанавливаемый праязык как 

модель для определения и изучения исторического развития языков. 

Скептическое отношение Трубецкого к реальности существования праязыка.  

16. Конвергенция или дивергенция как источник образования родственных 

языков. Понятие языкового родства. Способы и методы определения языковых 

родственных отношений. Методы измерения степени родства языков. 

Глоттохронология (М. Сводеш, А. Л. Крѐбер и К. Кретьен).  

17. Фонетические и морфологические способы определения языкового родства (Я. 

Чекановский).   Образование и развитие языковых семей. Генетическая 

классификация языков мира.  

18. Принципы реконструкции праязыковых состояний. Внутренняя и внешняя 

реконструкция. Способы верификации реконструкций: фонетическая типология, 

иноязычные заимствования, иерархизация реконструкций. Реальность 

реконструированных систем.  

19. Фонетическая реконструкция. Выделение рядов соответствий, принцип 

дополнительного распределения. Проблемы реконструкции вокалических, 

консонантных, акцентных и тональных систем. Соотношение фонетической 

реконструкции и фонетической типологии. Работы С. Старостина.  

20. Построение упорядоченной системы правил фонетических изменений. 

Индоевропейский вокализм. Теория моновоклизма индоевропейского языка. 

Реконструкция индоевропейских смычных. Передвижение согласных (Р. Раск, Я. 

 О: 1-12;  

Д: 1-3; 

П: 1-2; 

Э: 1-17. 
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Гримм, К. Вернер). Гуттуральные ряды. Centum, satəm. Количество гуттуральных 

рядов. Проблема индоевропейских спирантов (К. Бругман, Э. Бенвенист, В. В. 

Иванов). Проблема глухих придыхательных.  

21. Проблемы морфологической и синтаксической реконструкции. Принципы 

восстановления морфологических парадигм. Роль грамматических архаизмов и 

инноваций в языковой реконструкции. Проблема стадиальности в развитии языка.  

22. Типологический строй индоевропейского языка.   Лексическая реконструкция. 

Словарь как источник сведений о дописьменных периодах истории. 

Праиндоевропейский мир. Реконструкция на основе семантического словаря. 

Лингвистическая палеонтология. 

23. Традиционные методы генетической классификации. Объединение языков на 

основе совместных инноваций. Языковые семьи и языковые союзы. Генетическая 

классификация языков мира. Современное состояние вопроса. Краткая 

характеристика основных языковых семей и макросемей. Проблема моногенеза и 

полигенеза. Этимологические словари.. Этимологические словари отдельных 

языков и языковых семей.  

24. Статистические методы в сравнительно-историческом языкознании. 

Лексикостатистика и глоттохронология. Датировка языковой дивергенции и 

генетическая классификация языков на основе лексико-статистической методики.  

25. Сопоставительная лингвистика.  Место сопоставительной лингвистики среди 

других разделов языкознания, занимающихся сравнением языковых фактов. 

Предмет и задачи сопоставления. Лингвистика перевода как раздел 

сопоставительной лингвистики. Сопоставление как способ исследования разных 

языковых систем как родственных, так и неродственных. Проблемы 

межъязыковой эквивалентности при сравнении единиц разных уровней языковой 

системы. Структурный и функциональный аспекты исследования. Теоретические 

основы сопоставительной лексикологии как науки 

26. Направление сравнительного анализа. Методология, методика и приемы 

сравнительного анализа Характер объекта сравнения. Цель сравнительного 

анализа.. Дифференциация лексических систем изучаемого и русского языков в 

аспектах структурной, социальной, этнической, территориальной, корпоративной, 

стилистической и субкультурной организации.  

27. Сопоставительная дериватология. Проблемы сопоставления 

словообразовательных систем изучаемого и русского языков. Сопоставительная 
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фразеология. Проблемы сопоставления фразеологических систем и 

фразеологической номинации в изучаемом и русском языках. Сопоставительная 

лингвистика и лексикография. Современные проблемы развития сравнительно-

исторического и сопоставительного языкознания. 

28. Типологическое языкознание. Основные атрибуты типологического 

языкознания как автономной отрасли лингвистики. Объекты типологии. 

Основные понятия типологии. Цели, методы и принципы типологических 

исследований; краткая история типологических концепций. Элементы 

фонологической типологии. Фонологическая типология. Типология сегментных 

инвентарей. Типология слоговых структур. Типология ударения. Типология 

тональных систем. Грамматическая типология. Типология частей речи. Типология 

отдельных грамматических категорий. Переходность и актантные деривации. 

Время, вид, модальность, эвиденциальность. Типология падежных систем. Род 

(класс), число, лицо. Типология полипредикативных конструкций. Типология 

анафоры.  

29. Морфологическая типология языков. Синтаксическая типология. 

Концептуализация пространства, времени, событий, причинно-следственных 

связей. Лексическая типология и семантические переходы. Семантические карты. 

Социальная типология.  

30. Лингвистика универсалий. Проблемы универсалий в науке о языке. 

Классификация универсалий (по Б.А. Успенскому). Универсалии, 

характеризуемые по процедуре описания, по объему охвата описываемого 

материала, по описанию структуры материала, синхронические и диахронические 

универсалии, универсалии языка и речи, экстралингвистические и собственно 

лингвистические универсалии и универсалии разных уровней абстракции.  

 

3 Лингвистическая 

семантика и 

лингвистическая 

семиотика. 

Прикладное 

языкознание.  

Лингвистическая 

прагматика. 

10. Коммуникативный синтаксис. Коммуникативная организация высказывания.  

11. Типология предложения. Способы представления синтаксической структуры.  

12. Общая семантика. Существующие понимания «значения» (Значение термина 

«значение» в различных моделях языкового знака). Проблема многозначности: 

языковая и речевая многозначность; полисемия, омонимия и диффузность 

значений; методы разрешения многозначности. Системность организации 

лексико-семантического уровня. Семантическое поле и важнейшие корреляции 

между его элементами. Компонентный анализ значения: общие принципы, этапы 

 О: 1-12;  

Д: 1-3; 

П: 1-2; 

Э: 1-17. 
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Корпусная 

лингвистика. 

развития, примеры конкретных методик. Семантические отношения между 

предложениями. Эксплицитная и имплицитная информация в высказывании.  

13. Семантика и семиотика. Типы лексикосемантической информации в словаре 

интегральной модели описания языка. Семантические метаязыки: общее понятие, 

основные типы, области применения. Сравнительно-историческое языкознание. 

Семасиология. 

 

5.1.2.  Фонд оценочных средств по содержанию практических занятий 

Фонд оценочных средств по содержанию практических занятий представлен в таблице 8.2. 

Таблица 8.2 – Фонд оценочных средств по содержанию практических занятий 

№  

занятия 

№ 

раздела 

Наименование 

раздела 
Темы практических занятий 

Средства оценки 

образовательных 

результатов 

Содержание 

средств 

контроля 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 гр.6 

1 1 Теория языка. Новые 

направления в 

современной 

лингвистике. Язык 

как системно-

структурное 

образование. 

 32. Основные  направления развития лингвистической 

теории. Принципы доказательств родства языков.  

Лингвистическая концепция В. фон Гумбольдта. 3. 

Психологическое направление в языкознании XIX в. 

Лингвистические взгляды А.А. Потебни.  Труды И.А. 

Бодуэна де Куртене.   

Контрольный опрос  Реферат 

2 2 Задачи 

сравнительного и 

сопоставительного 

языкознания. 

Синхронный и 

диахронический 

планы исследования 

языков. 

31. Квантитативные и корпусные методы в типологии. 

Языковые выборки, их представительность, взвешенность. 

Малые и большие выборки. Проблемы создания 

параллельных корпусов типологического охвата. 

Статистические методы и условия их применимости. 

Лингвистическая теория Ф. де Соссюра.. Критическое 

осмысление теории Ф. де Соссюра в современной 

лингвистике. Основные направления структурной 

лингвистики XX в. Пражская школа функциональной 

лингвистики. Глоссематика. Дескриптивная лингвистика.    

 

Контрольный опрос Реферат 
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№  

занятия 

№ 

раздела 

Наименование 

раздела 
Темы практических занятий 

Средства оценки 

образовательных 

результатов 

Содержание 

средств 

контроля 
гр.1 гр.2 гр.3 гр.4 гр.5 гр.6 

3 3 Лингвистическая 

семантика и 

лингвистическая 

семиотика. 

Прикладное 

языкознание.  

Лингвистическая 

прагматика. 

Корпусная 

лингвистика 

Современные направления развития лингвистической 

науки. История возникновения и развития 

нейролингвистики. Современное состояние и тенденции 

развития данной дисциплины. Методы 

нейролингвистических исследований. История изучения и 

современные взгляды на локализацию речевых функций в 

мозге человека. Зона Брока, зона Вернике, дугообразный 

пучок. 25. Понятие языковой ситуации. 

Дифференциальные признаки и типы языковых ситуаций. 

Билингвизм и диглоссия. Корпусная лингвистика. 

Основные свойства корпуса. Исследовательские и 

прикладные задачи лингвистических корпусов. 

 

Контрольный опрос Реферат 
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5.2. Промежуточная аттестация. Фонд оценочных средств и критерии оценивания 

Промежуточная аттестация обучающихся по дисциплине является обязательной и 

проводится в соответствии с Федеральным законом от 29 декабря 2012 года № 273-ФЗ «Об 

образовании в Российской Федерации» (с изменениями и дополнениями), Уставом ФГБОУ 

ВО МГППУ, Положением о текущей аттестации ФГБОУ ВО МГППУ, Положением о 

порядке прикрепления лиц для сдачи кандидатских экзаменов, сдачи кандидатских 

экзаменов и их перечня в ФГБОУ ВО МГППУ. 

Контроль промежуточной успеваемости аспирантов осуществляется в форме 

кандидатского экзамена. 

Кандидатский экзамен проходит в форме устного ответа на вопросы: 

− два вопроса основной программы; 

− один вопрос дополнительной программы. 

Список вопросов к кандидатскому экзамену по основной программе представлен 

ниже. Вопросы дополнительной программы формируются и утверждаются перед 

кандидатским экзаменом на кафедре прикрепления аспиранта. Вопросы согласуются с темой 

диссертации аспиранта и отраслью защиты. 

5.2.1. Вопросы для кандидатского экзамена (самоконтроль) 

(примерные1) 

1. Общие проблемы языкознания. Язык как объект лингвистики. Функции языка. Язык как 

система. Внутренняя структура языка. Уровни языка, его основные единицы. 

2. Язык и мышление. Когнитивная парадигма в современной лингвистике.  

3. Социальная природа языка. Язык и общество. Социальные формы существования языка. 

4. Язык и коммуникация. Отражение коммуникативных целей в структуре языка.  

5. Язык и культура. Язык и личность. 

6. Развитие языка. Проблема происхождения языка.  

7. Множественность языков. Методы исследования языка. Система лингвистических 

дисциплин. Лингвистика и смежные науки.  

8. Общая морфология. Работы В. Плунгяна. Способы выражения грамматических 

(словоизменительных и словообразовательных) значений в языках мира. Понятие 

грамматического значения и грамматической категории. Общая классификация 

грамматических категорий. . Словоформа, лексема, парадигма, грамматический разряд. 

Основные грамматические категории имени в языках мира. Основные грамматические 

категории глагола в языках мира.  

9. Общий синтаксис. Идеи Я. Тестельца. Место синтаксиса в теории описания языка. 

Автономный синтаксис. Синтаксис и морфология (морфосинтаксис), синтаксис и семантика 

(семантика синтаксиса). Понятие глубинного и поверхностного синтаксиса как уровней 

синтаксического описания. Основные синтаксические единицы. Сверхфразовые единства. 

Дискурс. Синтаксические отношения, их типы. Формальные средства выражения 

синтаксических отношений. Семантический синтаксис и его основные понятия. Формально-

грамматическое членение предложений. 

10. Коммуникативный синтаксис. Коммуникативная организация высказывания.  

11. Типология предложения. Способы представления синтаксической структуры.  

12. Общая семантика. Существующие понимания «значения» (Значение термина «значение» 

в различных моделях языкового знака). Проблема многозначности: языковая и речевая 

многозначность; полисемия, омонимия и диффузность значений; методы разрешения 

многозначности. Системность организации лексико-семантического уровня. Семантическое 

поле и важнейшие корреляции между его элементами. Компонентный анализ значения: 

                                                 
1 Подлежат уточнению и утверждению на каждый учебный год. Количество с учетом 

нормативной численности группы. 
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общие принципы, этапы развития, примеры конкретных методик. Семантические отношения 

между предложениями. Эксплицитная и имплицитная информация в высказывании.  

13. Семантика и семиотика. Типы лексикосемантической информации в словаре 

интегральной модели описания языка. Семантические метаязыки: общее понятие, основные 

типы, области применения. Сравнительно-историческое языкознание. Семасиология.  

14. Термины сравнительно-историческое языкознание, индоевропейское языкознание, 

историческое языкознание, индоевропеистика. История становления науки о языке. История 

возникновения сравнительно-исторического индоевропейского языкознания.  

15. Генетическое родство языков: теория генеалогического древа, волновая теория. Понятие 

о "праязыке". Гипотетический восстанавливаемый праязык как модель для определения и 

изучения исторического развития языков. Скептическое отношение Трубецкого к реальности 

существования праязыка.  

16. Конвергенция или дивергенция как источник образования родственных языков. Понятие 

языкового родства. Способы и методы определения языковых родственных отношений. 

Методы измерения степени родства языков. Глоттохронология (М. Сводеш, А. Л. Крѐбер и 

К. Кретьен).  

17. Фонетические и морфологические способы определения языкового родства (Я. 

Чекановский). Образование и развитие языковых семей. Генетическая классификация языков 

мира.  

18. Принципы реконструкции праязыковых состояний. Внутренняя и внешняя 

реконструкция. Способы верификации реконструкций: фонетическая типология, иноязычные 

заимствования, иерархизация реконструкций. Реальность реконструированных систем.  

19. Фонетическая реконструкция. Выделение рядов соответствий, принцип дополнительного 

распределения. Проблемы реконструкции вокалических, консонантных, акцентных и 

тональных систем. Соотношение фонетической реконструкции и фонетической типологии. 

Работы С. Старостина.  

20. Построение упорядоченной системы правил фонетических изменений. Индоевропейский 

вокализм. Теория моновоклизма индоевропейского языка. Реконструкция индоевропейских 

смычных. Передвижение согласных (Р. Раск, Я. Гримм, К. Вернер). Гуттуральные ряды. 

Centum, satəm. Количество гуттуральных рядов. Проблема индоевропейских спирантов (К. 

Бругман, Э. Бенвенист, В. В. Иванов). Проблема глухих придыхательных.  

21. Проблемы морфологической и синтаксической реконструкции. Принципы 

восстановления морфологических парадигм. Роль грамматических архаизмов и инноваций в 

языковой реконструкции. Проблема стадиальности в развитии языка.  

22. Типологический строй индоевропейского языка. Лексическая реконструкция. Словарь 

как источник сведений о дописьменных периодах истории. Праиндоевропейский мир. 

Реконструкция на основе семантического словаря. Лингвистическая палеонтология. 

23. Традиционные методы генетической классификации. Объединение языков на основе 

совместных инноваций. Языковые семьи и языковые союзы. Генетическая классификация 

языков мира. Современное состояние вопроса. Краткая характеристика основных языковых 

семей и макросемей. Проблема моногенеза и полигенеза. Этимологические словари. 

Этимологические словари отдельных языков и языковых семей.  

24. Статистические методы в сравнительно-историческом языкознании. Лексикостатистика и 

глоттохронология. Датировка языковой дивергенции и генетическая классификация языков 

на основе лексико-статистической методики.  

25. Сопоставительная лингвистика. Место сопоставительной лингвистики среди других 

разделов языкознания, занимающихся сравнением языковых фактов. Предмет и задачи 

сопоставления. Лингвистика перевода как раздел сопоставительной лингвистики. 

Сопоставление как способ исследования разных языковых систем как родственных, так и 

неродственных. Проблемы межъязыковой эквивалентности при сравнении единиц разных 

уровней языковой системы. Структурный и функциональный аспекты исследования. 

Теоретические основы сопоставительной лексикологии как науки 
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26. Направление сравнительного анализа. Методология, методика и приемы сравнительного 

анализа Характер объекта сравнения. Цель сравнительного анализа. Дифференциация 

лексических систем изучаемого и русского языков в аспектах структурной, социальной, 

этнической, территориальной, корпоративной, стилистической и субкультурной 

организации.  

27. Сопоставительная дериватология. Проблемы сопоставления словообразовательных 

систем изучаемого и русского языков. Сопоставительная фразеология. Проблемы 

сопоставления фразеологических систем и фразеологической номинации в изучаемом и 

русском языках. Сопоставительная лингвистика и лексикография. Современные проблемы 

развития сравнительно-исторического и сопоставительного языкознания. 

28. Типологическое языкознание. Основные атрибуты типологического языкознания как 

автономной отрасли лингвистики. Объекты типологии. Основные понятия типологии. Цели, 

методы и принципы типологических исследований; краткая история типологических 

концепций. Элементы фонологической типологии. Фонологическая типология. Типология 

сегментных инвентарей. Типология слоговых структур. Типология ударения. Типология 

тональных систем. Грамматическая типология. Типология частей речи. Типология 

отдельных грамматических категорий. Переходность и актантные деривации. Время, вид, 

модальность, эвиденциальность. Типология падежных систем. Род (класс), число, лицо. 

Типология полипредикативных конструкций. Типология анафоры.  

29. Морфологическая типология языков. Синтаксическая типология. Концептуализация 

пространства, времени, событий, причинно-следственных связей. Лексическая типология и 

семантические переходы. Семантические карты. Социальная типология.  

30. Лингвистика универсалий. Проблемы универсалий в науке о языке. Классификация 

универсалий (по Б.А. Успенскому). Универсалии, характеризуемые по процедуре описания, 

по объему охвата описываемого материала, по описанию структуры материала, 

синхронические и диахронические универсалии, универсалии языка и речи, 

экстралингвистические и собственно лингвистические универсалии и универсалии разных 

уровней абстракции.  

31. Квантитативные и корпусные методы в типологии. Языковые выборки, их 

представительность, взвешенность. Малые и большие выборки. Проблемы создания 

параллельных корпусов типологического охвата. Статистические методы и условия их 

применимости. 

32. Основные направления развития лингвистической теории. Принципы доказательств 

родства языков. Лингвистическая концепция В. фон Гумбольдта. 3. Психологическое 

направление в языкознании XIX в. Лингвистические взгляды А.А. Потебни. Труды И.А. 

Бодуэна де Куртене. Лингвистическая теория Ф. де Соссюра. Критическое осмысление 

теории Ф. де Соссюра в современной лингвистике. Основные направления структурной 

лингвистики XX в. Пражская школа функциональной лингвистики. Глоссематика. 

Дескриптивная лингвистика.  

33. Современные направления развития лингвистической науки. История возникновения и 

развития нейролингвистики. Современное состояние и тенденции развития данной 

дисциплины. Методы нейролингвистических исследований. История изучения и 

современные взгляды на локализацию речевых функций в мозге человека. Зона Брока, зона 

Вернике, дугообразный пучок. 25. Понятие языковой ситуации. Дифференциальные 

признаки и типы языковых ситуаций. Билингвизм и диглоссия. Корпусная лингвистика. 

Основные свойства корпуса. Исследовательские и прикладные задачи лингвистических 

корпусов. 

 

5.2.2. Критерии оценки образовательных результатов обучающихся по дисциплине 

Оценивание обучающегося на промежуточной аттестации в форме кандидатского 

экзамена осуществляется в соответствии с критериями, представленными в таблице 9 и 

носит балльный характер. 
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Таблица 9 Критерии оценки образовательных результатов обучающихся на 

кандидатском экзамене по дисциплине 

Баллы 

рейтинговые 
Оценка экзамена 

(нормативная) 
Критерии оценки образовательных результатов 

гр.1 гр.2 гр.3 

13 – 15 5, 

отлично 

Оценка «5 (отлично)» выставляется обучающемуся, 

если он глубоко и прочно усвоил программный 

материал и демонстрирует это на занятиях и экзамене, 

исчерпывающе, последовательно, чётко и логически 

стройно излагал его, умеет тесно увязывать теорию с 

практикой, свободно справляется с задачами, 

вопросами и другими видами применения знаний. 

Причем обучающийся не затруднялся с ответом при 

видоизменении предложенных ему заданий, 

использовал в ответе материал учебной и 

монографической литературы, в том числе из 

дополнительного списка, правильно обосновывал 

принятое решение.  

Учебные достижения в семестровый период и 

результаты рубежного контроля демонстрировали 

высокую степень овладения программным 

материалом. 

Рейтинговые баллы назначаются обучающемуся с 

учётом баллов текущей (на занятиях) и промежуточной 

(экзамен) аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, 

сформированы на уровне – высокий. 

10 – 12 4,  

хорошо 

Оценка «4, (хорошо)» выставляется обучающемуся, 

если он твёрдо знает материал, грамотно и по существу 

излагает его на занятиях и экзамене, не допуская 

существенных неточностей в ответе на вопрос, 

правильно применяет теоретические положения при 

решении практических вопросов и задач, владеет 

необходимыми навыками и приёмами их выполнения. 

Учебные достижения в семестровый период и 

результаты рубежного контроля демонстрируют 

хорошую степень овладения программным 

материалом. 

Рейтинговые баллы назначаются обучающемуся с 

учётом баллов текущей (на занятиях) и промежуточной 

(экзамен) аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, 

сформированы на уровне – хороший (средний). 

7 – 9 3,  

удовлетворительн

о 

Оценка «3 (удовлетворительно)» выставляется 

обучающемуся, если он имеет и демонстрирует знания 

на занятиях и экзамене только основного материала, но 

не усвоил его деталей, допускает неточности, 

недостаточно правильные формулировки, нарушения 

логической последовательности в изложении 

программного материала, испытывает затруднения при 

выполнении практических работ. 

Учебные достижения в семестровый период и 



30 

 

Баллы 

рейтинговые 
Оценка экзамена 

(нормативная) 
Критерии оценки образовательных результатов 

гр.1 гр.2 гр.3 

результаты рубежного контроля демонстрируют 

достаточную (удовлетворительную) степень 

овладения программным материалом. 

Рейтинговые баллы назначаются обучающемуся с 

учётом баллов текущей (на занятиях) и промежуточной 

(экзамен) аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, 

сформированы на уровне – достаточный. 

1 – 6 2, 

неудовлетворител

ьно 

Оценка «2 (не удовлетворительно)» выставляется 

обучающемуся, который не знает большей части 

программного материала, допускает существенные 

ошибки, неуверенно, с большими затруднениями 

выполняет практические работы на занятиях и 

экзамене. Как правило, оценка «неудовлетворительно» 

ставится обучающимся, которые не могут продолжить 

обучение без дополнительных занятий по 

соответствующей дисциплине.  

Учебные достижения в семестровый период и 

результаты рубежного контроля демонстрируют 

невысокую (недостаточную) степень овладения 

программным материалом. 

Рейтинговые баллы назначаются обучающимся с 

учётом баллов текущей (на занятиях) и промежуточной 

(экзамен) аттестации. 

Компетенции, закреплённые за дисциплиной, не 

сформированы. 

6. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ОБУЧАЮЩИМСЯ 

6.1. Организация образовательного процесса по дисциплине 

Образовательный процесс по дисциплине организован в форме учебных занятий 

(контактная работа (аудиторной и внеаудиторной) обучающихся с преподавателем и 

самостоятельная работа обучающихся). Учебные занятия представлены следующими 

видами, включая учебные занятия, направленные на проведение текущего контроля 

успеваемости: 

лекции (занятия лекционного типа); 

 практические занятия, практикумы; 

групповые консультации; 

индивидуальные консультации и иные учебные занятия, предусматривающие 

индивидуальную работу преподавателя с обучающимся; 

самостоятельная работа обучающихся; 

занятия иных видов. 

На учебных занятиях обучающиеся выполняют запланированные настоящей 

программой отдельные виды учебных работ (см. таблицу 6). Учебное задание (работа) 

считается выполненным, если оно оценено преподавателем положительно. 

В рамках самостоятельной работы обучающиеся осуществляют теоретическое 

изучение дисциплины с учётом лекционного материала (тематический план представлен в 

таблице 5.1), готовятся к  практическим занятиям (см. таблица 5.2, 5.3, 5.4), выполняют 

домашнее задания, осуществляют подготовку к кандидатскому экзамену. 
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Содержание дисциплины, виды, темы учебных занятий и форм контрольных 

мероприятий дисциплины представлены в разделах 2.2. и 5.1. настоящей программы. 

Текущая аттестация по дисциплине. Оценивание обучающегося на занятиях 

осуществляется в соответствии с соответствующими локальными нормативными актами 

МГППУ.  

По итогам текущей аттестации, ведущий преподаватель (лектор) осуществляет допуск 

обучающегося к промежуточной аттестации. 

Допуск к промежуточной аттестации по дисциплине. Обучающийся допускается к 

промежуточной аттестации по дисциплине в случае выполнения им всех заданий и 

мероприятий, предусмотренных настоящей программой дисциплины в полном объеме. 

Преподаватель имеет право изменять количество и содержание заданий, выдаваемых 

обучающимся (обучающемуся). Количество заданий не должно быть меньше численного 

состава группы.  

Допуск обучающегося к промежуточной аттестации по дисциплине осуществляет 

ведущий преподаватель (лектор). 

Обучающийся, имеющий учебные задолженности (пропуски учебных занятий, не 

выполнивший успешно задания(е)) обязан отработать их в полном объеме. 

Отработка учебных задолженностей по дисциплине. В случае наличия учебной 

задолженности по дисциплине, обучающийся отрабатывает пропущенные занятия и 

выполняет запланированные и выданные преподавателем задания. Отработка проводится в 

период семестрового обучения или в период сессии согласно графику (расписанию) 

консультаций преподавателя.  

Обучающийся, пропустивший лекционное занятие, обязан предоставить 

преподавателю реферативный конспект соответствующего раздела учебной и 

монографической литературы (основной и дополнительной) по рассматриваемым вопросам в 

соответствии с настоящей программой (таблица5.1, 6, 7). 

Обучающийся, пропустивший практическое занятие, отрабатывает его в форме 

реферативного конспекта соответствующего раздела учебной и монографической 

литературы (основной и дополнительной) по рассматриваемым на 

семинарском/практическом занятии вопросам в соответствии с настоящей программой 

(таблица5.2, 6, 8.1) или в форме, предложенной преподавателем. Кроме того, выполняет все 

учебные задания. Учебное задание считается выполненным, если оно оценено 

преподавателем положительно. 

Промежуточная аттестация по дисциплине. В качестве формы итогового контроля 

промежуточной аттестации дисциплины Теоретическое, прикладное и сравнительно-

сопоставительное языкознание определен кандидатский экзамен.  

Кандидатский экзамен по дисциплине Теоретическое, прикладное и сравнительно-

сопоставительное языкознание проводится в традиционной форме. 

Промежуточная аттестация обучающихся осуществляется в соответствии с 

соответствующими локальными нормативными актами МГППУ.  

Оценка знаний обучающегося оценивается по критериям, представленным в пункте 

5.2.2. настоящей программы. 

6.2. Методические рекомендации обучающимся по изучению дисциплины 

Для успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, которая является 

важнейшей формой организации учебного процесса. Лекция: 

 знакомит с новым учебным материалом,  
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 разъясняет учебные элементы, трудные для понимания, 

 систематизирует учебный материал, 

 ориентирует в учебном процессе.  

Подготовка к лекции заключается в следующем: 

 внимательно прочитайте материал предыдущей лекции, 

 выясните тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора), 

 ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям, 

 постарайтесь определить место изучаемой темы в своей профессиональной 

подготовке, 

 запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции. 

Подготовка к практическим занятиям: 

 внимательно прочитайте материал лекций, относящихся к данному семинарскому 

занятию, ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям, 

 выпишите основные термины,  

 ответьте на контрольные вопросы по семинарским занятиям, готовьтесь дать 

развернутый ответ на каждый из вопросов, 

 определите, какие учебные элементы остались для вас неясными и постарайтесь 

получить на них ответ заранее (до семинарского занятия) во время текущих 

консультаций преподавателя, 

 выполните домашнее задание. 

Учтите, что: 

 готовиться можно индивидуально, парами или в составе малой группы 

(последние являются эффективными формами работы); 

 рабочая программа дисциплины в части целей, перечню знаний, умений, 

терминов и учебных вопросов может быть использована вами в качестве 

ориентира в организации обучения. 

Подготовка к экзамену. К экзамену необходимо готовится целенаправленно, 

регулярно, систематически и с первых дней обучения по данной дисциплине.  

В самом начале учебного курса познакомьтесь с рабочей программой дисциплины и 

другой учебно-методической документацией, включающими: 

 перечень знаний и умений, которыми обучающийся должен владеть; 

 тематические планы лекций,  практических занятий; 

 контрольные мероприятия; 

 учебники, учебные пособия, а также электронные ресурсы; 

 перечень экзаменационных вопросов. 

Систематическое выполнение учебной работы на лекциях и практических занятиях 

позволит успешно освоить дисциплину и создать хорошую базу для сдачи экзамена. 

6.3. Образовательные технологии 

При организации обучения предполагается широкое использование образовательных 

технологий из числа активных и интерактивных форм, а именно: 

 Проблемное обучение 

 Эвристическая лекция, семинар 

 Анализ конкретных ситуаций 

 Компьютерное тестирование 

  

Приложение: Рецензии.   




















































































































































































































